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… et en Suisse, chaque année:
• 12 décès par empoisonnement.

• 34’000 demandes adressées au CSIT (Centre suisse d’information 
toxicologique) par extrapolation: 50’000 incidents impliquant destoxicologique) par extrapolation: 50 000 incidents impliquant des 
produits chimiques dans les ménages helvétiques.
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Contenu

• Nécessité de réglementation

• Communication des dangers• Communication des dangers

• Bases juridiques

• Environnement européen

• Travail des autorités
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Etudes sur les produits chimiques et la populationEtudes sur les produits chimiques et la population

• Perception des symboles de danger
econcept 2009econcept 2009

• Inventaire des ménagesg
Uni Berne 2009

• Utilisation des fiches de données de sécurité étude• Utilisation des fiches de données de sécurité, étude 
préliminaire 
econcept 2010

• Coûts économiques des empoisonnements en CH
CSIT/econcept printemps 2011
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Principaux résultatsPrincipaux résultats

- Désignations des classes de toxicité toujours et 
fencore utilisées. Perception parfois erronée de produits 

non soumis aux classes de toxicité. 

- Mieux on connaît un produit, moins on cherchera 
d’informations sur celui-ci.

- La dangerosité d’un produit est évaluée selon divers 
itè ( t t l f diti tcritères (notamment: couleur, forme, conditionnement, 

lieu d’achat).
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Communication nuancée des dangers

  

Etre 
humain 
70 Kg 
 
Ab i

 
Mortel à ~ 2 grammes 
ou moins  
 

 
Mortel entre ~ 2-14 
grammes  

 
Mortel entre 14-70 
grammes  

 
Au-delà de 70 
grammes, plus 
de mise en 

dAbsorption 
unique 

 
 

garde. 

 Toxine botulique: 
0,0000000021 g 
Nicotine: ~ 0 7 g

2-Chloracétamide 
 

Ethylbenzène 
 

Ethanol 

Nicotine:  0,7 g
Arsenic: ~ 1 g 
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T+ T Xn C Xi

Sehr giftig Giftig Gesundheits-
schädlich Ätzend Reizendg g g schädlich

Très toxique Toxique Nocif Corrosif Irritant

Molto tossico Tossico Nocivo Corrosivo Irritante

E O F+ F N

Explosionsgefärl
ich Brandfördernd Hochentzündlich Leichtenzündlic

h Umweltgefährlichich h

Explosif Comburant Extrêmement 
inflammable

Facilement 
inflammable

Dangereux pour 
l‘environnement

Estremamente Facilmente Pericoloso per
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Communication des dangers: les éléments d’étiquetage
Désignation du

Indications de danger (phrases R)

Nettoyant WC, 500 ml

Désignation du
produit 

Indications de 
dangers

Symbole de
danger

Indications de danger (phrases R)

R35 Provoque de graves brûlures.

Conseils de prudence (phrases S)

dangers
particuliers

S1 Conserver sous clé.
S2 Conserver hors de portée des enfants.
S26 En cas de contact avec les yeux, laver

immédiatement et abondamment avec de l‘eau
et consulter un spécialiste.

corrosif Indications pour 
une utilisation

sûre

Indication de
danger

et consulter un spécialiste.
S30 Ne jamais verser de l‘eau dans ce produit.
S45 En cas d’accident ou de malaise, consulter 

immédiatement un médecin
(si possible lui montrer l’étiquette).

contient: 
acide sulfurique

Indication 
obligatoire 
des 
composants, 

f ti d

Name und Anschrift des Schweizer HerstellersSociété Tartempion SA Place de l’Exemple 4 3000 Berne Tél +41 31 000 00 00

en fonction de 
leur 
classification
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Marque de conformité
pour les dispositifs médicaux

Symbole de danger
Phrases R/S

Heribert Bürgy
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Numéro d’homologation CHNuméro d homologation CH
[CHZx0000]

C f ité CEConformité CE, 
avec numéro d’organisme

• Germes
• Concentration
• Temps d’action

Heribert Bürgy
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Pourquoi le SGH?

Rio ’92: Conférence des NU sur
l’environnement et le 
développement 
((Agenda 21, chap. 19)((Agenda 21, chap. 19)

SGH-NU: système général 
harmonisé (SGH) de 
classification, d'étiquetage et , q g
d’emballage des produits 
chimiques

Heribert Bürgy
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Qu’est-ce qui change?
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Les pictogrammes SGH

SGH02
Flamme

SGH01
Explosion de bombe

p. ex. 
• Matières solides, liquides, 
aérosols, gaz inflammables
• Substances

p. ex. Explosifs

Substances 
pyrophoriques
• Peroxydes organiques

SGH03
Flamme au-dessus d’un 
cercle

SGH04
Bouteille de gaz
Gaz sous pression

• Matières solides 
comburantes
• Liquides comburants
• Gaz comburants

Heribert Bürgy
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Les pictogrammes SGH (suite)

SGH06 
Tête de mort
• Toxicité aiguë,

SGH05
Corrosion
• Corrosion cutanée, cat. 1 g ,

cat. 1 - 3 
,

• Lésions oculaires graves, 
cat.1 

• Corrosif pour les métaux, 
cat 1

SGH08
Risque pour la santé
p. ex. 

SGH07 
Point d’exclamation
p ex

cat. 1

p
• Cancérogénicité, 

cat. 1A/B, 2
• Danger par 

aspiration

p. ex. 
• Toxicité aiguë, cat. 4
• Irritation cutanée, cat. 2

SGH09 aspiration 
• Sensibilisation 

respiratoire 
• Toxicité pour 

SGH09
Environnement
• Danger pour le milieu aquatique 

Heribert Bürgy
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Nouvelle classification
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Introduction SGH: campagne sur trois ansIntroduction SGH: campagne sur trois ans
2012 2013 20142012 2013 2014

1er juin 2015: 
Passage intégral 

4e révision
OChim

Commerce / industrie g g
au SGH

Campagne
dans les médias Population 

Employeurs / employés

Parents / écoles

Bricoleurs

Seniors

Utilisateurs professionnelsUtilisateurs professionnels
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Aperçu historique de la situation suisse

Législation sur Droit produits SGH01
5

2 00
5

Législation sur
les toxiques

Droit produits
chimiques

SGH

20
10

-2

19
7

1.
8.

20

2

Classes toxicitéClasses toxicité

Depuis 1967
Heribert Bürgy
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Evolution du droit 

Paracelse XVIe
Canton Berne 1789
Canton Genève 1822
Loi sur les toxiques 1972
Droit prod chimiques 2005Droit prod. chimiques 2005
Passage au SGH 2015

Heribert Bürgy
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Droit des produits chimiques 
s

O
ffi

ce
s

OFSP
Protection de la santé 
Divers

OFEV
Protection de
l’environnement

SECO
Protection des 
travailleurs

Ordonnance 
sur les 

Ordonnance sur la 
réduction des 

Ordonnance sur 
les produits nc

es

produits 
chimiques
Mise sur le 

risques liés aux 
prod. chimiques
Substances 

biocides 
Catégorie spéciale 
avec autorisation rd

on
na

n

Loi sur les Loi sur la protection

marché correcte interditesdes autorités

se
O

r

Loi sur les 
produits chimiques

Loi sur la protection
de l’environnementB

as
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Notions importantes du droit des produits chimiques

• Contrôle autonome
L’industrie est responsable de classifier, d’étiqueter, d’emballer, 
etc. correctement ses produits.

• Fiche technique de sécurité
Nécessité de fournir une fiche technique de sécurité contenantNécessité de fournir une fiche technique de sécurité contenant 
les informations relatives à la dangerosité, à la manutention et à 
l’élimination des produits. 

• Personne de contact pour les produits chimiques
Personne assurant le contact entre les autorités et les 
entreprises utilisant des produits chimiquesentreprises utilisant des produits chimiques.

• Autorisation
La mise sur le marché de biocides est soumise à autorisation.

Heribert Bürgy
8.6.2011 21



Département fédéral de l'intérieur DFI
Office fédéral de la santé publique OFSP
Unité de direction Protection des consommateurs

Communication – Registre des produits

• Obligation de communiquer les produits chimiques 
Renseignements urgents auprès du CSIT (Centre suisse 
d’information toxicologique)

h i f hwww.cheminfo.ch
Registre des produits

Heribert Bürgy
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Environnement européen

• REACH (Registration, Evaluation and Authorization of 
Chemicals) = enregistrement, évaluation et autorisation des 
produits chimiques

• Obligation d’enregistrement pour tous les produits

• Examen des produits (en fonction des quantités)

• Devoir d’information tout le long de la chaîne 
d’ i i td’approvisionnement 

• Condition: siège dans l’UE

• Pas de possibilité de coopération / participation pour la CH

Heribert Bürgy
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REACH: pourquoi?

EINECS* « substances existantes » ELINCS** « substances nouvelles » 

*   European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances = Inventaire européen des substances chimiques commerciales existantes 

Heribert Bürgy
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Environnement européen: CLP

• Règlement CLP (Classification, Labelling and Packaging of 
Chemicals), relatif à la classification, à l’étiquetage et à 
l’emballage des substances 
Application du SGH au sein de l’UE

• La CH introduit le SGH de manière analogue à l’UE

• Registre d’étiquetage / de classification

Heribert Bürgy
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Introduction du SGH en Suisse

Heribert Bürgy
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Sécurité des produits chimiques 

Garantie de laPlace économique Garantie de la 
protection de la santé

Place économique 
Suisse

Secteur chimique:
• 63'600 employés en CH; 2e employeur 

industriel, après le secteur des machines 
(2002)

• Plus de 150’000 produits chimiques en 
circulation; connaissances souvent 
lacunaires quant à leur toxicité(2002). 

• « Pèse » plus de 4% dans le PIB de la 
Suisse.

• Représente 38% du total des 

lacunaires quant à leur toxicité.
• 25% des coûts mondiaux de la santé 

sont générés par des facteurs 
environnementaux négatifs (OMS).p

exportations. 
• Forte dépendance des exportations: 

95% de la production est destinée à 
l’exportation (dont ~60% vers l’UE).

• Augmentation des maladies chroniques 
(allergies, diabète, troubles démentiels, 
stérilité, etc.)

• Chaque année, ~ 50’000 incidents 

Heribert Bürgy
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l exportation (dont 60% vers l UE).
• Croissance annuelle moyenne: 14%.

q ,
impliquant des produits chimiques dans 
les ménages helvétiques (CSIT) 
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Défis – Interdépendance internationale

Avantages de la 
place CH?

Niveau de 
protection
?

UE-
SGH

Attentes des 
consommateurs?

?

« Poubelle » 
Suisse?

Obstacles au 
commerce? 

Avantages 
compétitifs?

Soutien aux

SGH LETC/ 
CdD

REACH

Prix?Soutien aux 
PME?

Réglementation 
CH des produits 

chimiques

Réglementation 
CH des produits 

chimiques mitHelpdesk 

Négociations 
avec l’UE

chimiqueschimiques

Mise en œuvre 
volontaire du

mit 
EUVerhandlun
gen

p
REACH

Introduction 
SGH Adaptation

Accord 
REACH/CLP

?

volontaire du 
droit UE

SGH Adaptation 
juridique à 

REACH

Heribert Bürgy
8.6.2011 28



Département fédéral de l'intérieur DFI
Office fédéral de la santé publique OFSP
Unité de direction Protection des consommateurs

Merci beaucoup
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